re,

{1) Empfinger / Consignee / Destinataire ‘Z’_ggggggﬁ;,g;‘d Bearbeltungsvermerke / Remarks / LIEFERSCHEIN

Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: {3) Nr.

Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1492024 '

IT 70026 MODUGNC (BARI) Vs. N.,ID.....: {4) Versanddatum / Date of delivery /
IT04886850728 3.09.20

{5) Liferant / Supplier / Fournisseur (6) Fracht {7) Anligferung {ist) Rechnung

~ frel I | unfrel | Waggon Spediteter (8) Nr.

NF: 91000727 Euro Frachtgut] | tremd. fahvaeus

ESKA Automotive GmbH Eillgut egen. Fahizeng

Lutherstr. 87 ExprefR (9) vom

D 09126 Chemnitz Post MoRhd,

&%‘mﬁ %eufgll}gl}é’ ' (1 Egﬁglg-lrggel\"- 1 your order / {15} Zusatzdaten des Bestellers |¢12} E.J_gstfertar’éA}Enteilung £ our ref.f {13) Hausruf | {14} Unsere Auftrags-Nr. / our No. / notre No.

230 550003889601
26.08.20

Herr Porstorfer

21) Verpackungsart /

{19} Versandart / Shipment / Expédition |frel {20} unfret | Packing 7 Embaliage o (22) Versandzeichen / Marks / Marquage {23) Gesamtgewicht kg 24)

DHL Italy vedi brutto Retto
X| in bas 806 724

(25) Versandanschrift / Shipping address / Destinataire {26) Abladestelle

Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugnoc BA 14248

Numero lotto

Hiermit versicl
diese unmittell

nert der Abnehmer der Wa
har ins Ausland befdrdert

00252430000
2/TBA~-501568 Palette
2/TBA-520922 Deckel

/g(g s

hesEREAAGEL s,

ACCETTAZIONE MERCE

Quantits dichiatata; 20 €5
Quantita effettiva +
Tips lmbaliaggio: Z -

Quantitd Imballi: ) ‘
Conformita alle schede, d'imballo:

Data controlio: 09 Q‘P{ 2}29

Firma %

re,

& ol

dass
wird.

7

Yt 64t
Soto6R 818K

(27) [{28) sachnummer**/ Drawing No./ | {29) Bezeichnung der Lieferung / Leistung / Description | (30} Menge / (31) {40) Empféngervermerke
(Pos.) Plan No. {21) Verpackungsart / Packing / Emballage . Quantity/ Quantité |Einheit | [Menge (50 + / - [Vermerke
12517087900 20000 St
111807 HOL.Z21687-M16x1,5%x25,5 W
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.9
Indice modific|251/3177_1/05.03.15
Mez.caric. 80/3215 KLT3215 dunke 250 St

(42) Eingangsvermerke

(43) Mengenprifung

(44} Giteprifung/Prifbericht

(45) Empfénger

{46) Rechnungsprifung

Datum




%ﬁ'dine di Trasporto / Transport Order

— ETH

Sender / Miienle

VAT-AD-No. JN® pardita IVA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

—— — y 4 ' —'—-

03-SEP-2020 ,:,ﬂc]é',y]'

Ll IIHHIII\\NI\I

15855
Colleclion address / Indiréza def uogo di carico {di ilirg) Order Gude mrdeFq X E c 5 51 0676
- -
Delivery teims / Teamingl address /
Condizioni di Irasporio Indinizzo tesrinale
I—-_—Ilree domicile 7 e wirks

Corsignes f Destinalario

VAT-D-No, /8° partita VA

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Iranco dom. — franco iabbiica)
Dmmd [Juncens DHYL, HAUPTVOGEL INTERNATI

slalfegsanafs msdogg}:ﬂalo KLIPPHAUSEN
Oléaiagei. Ozimmpppe AN DER UNITRANS 3

daty paid duly vnpaid |1y
Dd,r’fdl;' pagD dr‘?d‘;';l.’a' D~01665 KLIPPHAUSEN

[ Ohess mnpg. (Tel:+49 35204/977-22

2 Fax:+49 35204/977-51

Delvery address / Indinzzo di conseqna della mere

EXW
Addiral vranspen fnsurance f Tesminal relerence /
P 0220090263629 Nemere di dossier
O OR
Comencyf  Veloe bor Insurnce f Cuslomers reference f

Valula Valore da asshurere
No | TMP-TNW-995124

Riterimenti det cliente

Terminal ¢ arrivo Gontact tel,
Termina) de destinalion Numern efefonico
BARI + 39 / 80 5315811
‘Warks and numbers Ouanlity Paching  Deseriplion ol goods Customs'rtl umbey| Gross weight in kg Value {wilh currency)
Marghe ¢ numes Ouanlite Imballagalo  descrizione della merne Tarifadoganaie | Peso lorde in kg Valoie (con valuta)
1492024 PARTS 1306.0
1492024 3 |ZH PARTS
i
Payabla welght in kg Tetal ginss weight In kg
EX WORKS Paso1assabile In kg Totale peso lorto in kg
Oim % tmx mx o a 1.318w 0.00 w| 1,306.00 1306.0
Spedial vonsignments / Richlesle particolari
Special {nstruclions / Istruzioni parficolari Enclosures / Allegati

IMP-INW-9395124
DIMENSTIONS

(LWH) : 3X B0X60X29Cm

Callechion 2t sender Delrvery (o consignee [MPORTANT. Rqey hz . (G befated 2 tamp and sigrialure of sender

Witro daf matienia Gonsegna al destinalario order (POD) ‘g@ lﬁhﬂ{v&pﬁ’ nol.vgiﬂzgzmam&lmuse =Eimbra e firma delmitiente
natified in wating o the respansibte EJHOGONNECT l:mnalv@lyn da&ﬁ {l]u'lﬁlae?e A}

Dele /D2 Dele / Data Viz dei Cidlamini, shc- J 4t iodug

Time / Qrario Time { Drarln

7

Proof of delivery {to be flled at arrival terminal)

Deivery signatue / Firma cell'aulisla
i

Censignee’s sigrature
Firma dat destinatario

EUROGONNECT Transport Gonditions 2y éﬁ&%a? Jfﬁgﬁ&& L?'cnnsngl:r:enis

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizibnl Ganerall dl trasporto EUROGONNECT



